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MITIK
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VERSANT NORD
NORTH SIDE
Alt. 875 m / 2 871’

LE EDGE
THE EDGE
Alt. 840 m / 2 756’

LÉGENDE 
LEGEND

Facile / Easy

Difficile / Difficult

Très difficile / Very Difficult

Extrême / Extreme

Zone d’ascension  
Ascent Zone 

Parc à neige Style Logique 
Smart Style Snowpark

Télésiège quadruple ultrarapide 

High-Speed Quad Chair

Remontée 

Lift
Télésiège quadruple 
Quad Chair

Cabriolet

Vue spectaculaire 

Spectacular Scenery
Toilettes 

Restrooms

Téléphone public 

Public Phone

Piste de randonnée alpine 

Alpine Touring Trail

Piste de raquette 
Snowshoeing Trail

Bar

Nourriture et boissons 

Food and Beverages

Accès direct aux pentes 

Ski-In/Ski-Out

Sous-bois 

Glades
Réparation et location 

Rentals and Repairs

Information

Billetterie 

Ticket Office

Tapis magique 

Magic Carpet

Zone enfants 

Kids’ zone

Fat Bike
Zone de parc à neige 

Snowpark Zone

Zone d’apprentissage 

Learning Zone

Télécabine 
Gondola

Stationnement 
Parking

Piste de ski de fond 

Cross-Country Ski Trail

École sur neige 

Snow School

Patrouille 

Patrol

Clinique médicale
Medical Clinic

Zone de vitesse réduite 

Slow Zone

Passage de motoneige 

Snowmobile Crossing

Boutique de ski 
Ski Shop

Station Mont Tremblant © 2022

FICHE TECHNIQUE 
MOUNTAIN STATS

Nombre de pistes / Number of Trails � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 102
Élévation / Elevation � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 875 m / 2 871 ft�
Dénivelé / Vertical Drop  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 645 m / 2 116 ft�
Remontées / Lifts  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 14
Versants / Mountain Faces � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 4
Domaine skiable / Skiable Terrain  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 305 ha / 755 acres

Longueur totale des pistes / Total Length of Trails � � � � � � �  81,9 km / 50�8 miles

Sous-bois / Glades � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 73,4 ha / 178�2 acres

Degré d’inclinaison maximal / Max. Slope Degree  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 42°
Parcs à neige / Snowparks � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 3

PROFITEZ DE VOTRE EXPÉRIENCE 
EN TOUTE SÉCURITÉ !
Numérisez le code QR ci-dessous pour vous familiariser avec  
les aspects de sécurité en montagne avant de vous aventurer  
sur les pistes : Conseils de sécurité • Signalisation • Zones contrôlées 

SAFELY ENJOY YOUR EXPERIENCE!

 Scan the following QR code to learn about mountain safety  

before venturing on the slopes: Safety tips • Signage 

 • Controlled Areas



CODE DE CONDUITE

1.  Conservez la maîtrise de votre vitesse et de votre direction. 
Assurez-vous d’être en mesure d’arrêter et d’éviter toute 
personne ou tout obstacle.

2.  Cédez la priorité aux personnes en aval (plus bas) et empruntez 
une direction qui assure leur sécurité.

3.  Arrêtez dans une piste uniquement si vous êtes visible pour les 
personnes en amont (plus haut) et si vous n’obstruez pas la piste.

4.  Cédez le passage aux personnes en amont (plus haut) 
lorsque vous vous engagez dans une piste, de même qu’aux 
intersections.

5.  Si vous êtes impliqué dans un accident ou en êtes témoin, 
demeurez sur les lieux et identifiez-vous à un secouriste.

6.  Utilisez et portez en tout temps un système approprié  
pour la rétention de votre équipement.

7.  N’utilisez pas les remontées mécaniques ni les pistes  
si vous êtes sous l’influence de drogues ou d’alcool.

8.  Respectez toute signalisation et avertissement et ne vous 
aventurez jamais hors piste ou sur des pistes fermées.

Pour toute urgence, contactez la patrouille de ski au 
819-681-5911 

  
Descente rapide interdite

 

Toute contravention au Code de conduite ou tout comportement 
répréhensible peut entraîner le retrait définitif des privilèges que 
confère votre billet de remontées, votre carte ou votre passe  
de saison.

SOUS-BOIS

Les zones de sous-bois sont des terrains pouvant contenir 
des obstacles naturels non visibles, des sections étroites, des 
changements de direction inattendus, des points aveugles et 
des conditions de neige non damées naturelles pouvant inclure 
des roches exposées et zones dénudées. Skiez et surfez avec 
prudence.

PARC À NEIGE

Les parcs à neige de Tremblant proposent des niveaux évolutifs. 
Procédez toujours à une tournée de reconnaissance avant de 
vous lancer sur les modules et choisissez le parc qui correspond 
le mieux à votre niveau d’habiletés.

FIERS PARTENAIRES
PROUD PARTNERS

CODE OF CONDUCT

1.  Remain in control of your speed and direction. Make sure  

you can stop and avoid any person or obstacle.

2.  Yield the right of way to persons downhill and choose a course 

that ensures their safety.

3.  Stop on a trail only if you are visible from above and not 

obstructing the trail.

4.  Yield the right of way to people uphill when entering a trail  

and at intersections.

5.  If you are involved in or witness an accident, remain at the  

scene and identify yourself to a first-aider.

6.  Use and wear at all times a proper device to prevent runaway 

equipment.

7.  Keep out of the lifts and trails if your ability is impaired by 

alcohol or drugs.

8.  Obey all signs and warnings, and never venture off the trails  

or onto a closed trail. 

In case of emergency, contact the Ski Patrol at 819-681-5911

 
Downhill Prohibited

 

Any violation of the Code of Conduct or reprehensible behaviour 

may cause the cancellation of the privileges that your lift ticket, 

card or season pass confers. 

GLADES

Glade areas may contain hidden natural obstacles, narrow 

stretches, sudden changes of direction, blind corners and natural 

ungroomed snow conditions which may include exposed rocks 

and bare spots. Ski and ride with extreme caution.

SNOWPARK

Tremblant’s snowparks offer progressive levels. Always take a 

reconnaissance tour before trying the modules and pick the park 

that best suits your skill level.

BILLET DE REMONTÉES  
OU PASSE DE SKI RFID
RFID LIFT TICKET OR SKI PASS Emmène-moi au sommet

PLACEZ DU CÔTÉ GAUCHE 
PLACE ON THE LEFT SIDE

ISOLÉ d’un autre billet / passe de ski, 
d’un téléphone portable, d’une carte 
de crédit ou d’un portefeuille�
ISOLATED from another lift ticket/ski pass,  

cell phone, credit card or wallet.

CARTE  
DES  
PISTES
TRAIL MAP

Carte interactive 
des pistes

Interactive  
Trail map

Historique des 
performances

Analysis  
of your runs

Défis  
à relever

Challenges  
to complete

Localisez  
vos amis

Locate your 
friends

Guide  
du village

Village guide

PARTAGEZ VOTRE #TREMBLANT
SHARE YOUR #TREMBLANT

CONSULTEZ NOS PROCHAINS 
ÉVÉNEMENTS SUR TREMBLANT.CA
SEE OUR EVENT CALENDAR AT TREMBLANT.CA


